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Art. 14 Bilaterale, regionale og multilaterale 
aftaler og overenskomster 

Parter kan indgå aftaler om grænseoverskri- 
dende overførsel af LMO'er, forudsat at sådanne 
aftaler er forenelige med protokollens formål og 
ikke medfører et lavere beskyttelsesniveau. En 
part kan også bestemme, at nationale regulerin- 
ger skal gælde for nærmere specificerede impor- 
ter, og skal i så fald meddele dette til Clearing- 
centeret for Biosikkerhed. 

Art. 15 Risikovurdering 

Efter bestemmelsen skal importlandet foreta- 
ge en risikovurdering før den første import af en 
ny LMO. Risikovurderingen skal udføres i over- 
ensstemmelse med Bilag III til protokollen. 

Art. 16 Risikohåndtering 

Det fastslås bl.a., at partene skal samarbejde 
for at identificere LMO eller bestemte egenska- 
ber ved LMO'er, som kan have skadelige virk- 
ninger på den biologiske mangfoldighed eller 
menneskers sundhed, for derefter at træffe pas- 
sende foranstaltninger til håndtering af sådanne 
LMO'er. 

Art. 17 Uforsætlige grænseoverskridende 
overførsler og beredskabsforanstaltninger 

Partene er forpligtet til at underrette de berørte 
stater og Clearingcenteret for Biosikkerhed samt 
træffe egnede foranstaltninger i forbindelse med 
potentielt skadelige udslip af LMO'er, som op- 
står under deres jurisdiktion. 

Art. 18 Håndtering, transport, emballage og 
identifikation 

Paragraf 1 fastslår, at partene skal sørge for 
sikker håndtering, emballering og transport af 
alle LMO'er, som hører under protokollens om- 
råde. 

LMO'er bestemt til direkte anvendelse som 
levnedsmidler, foder eller til foratbejdning skal 
mærkes »kan indeholde« levende modificerede 
organismer, og at de ikke er bestemt til bevidst 
introduktion i miljøet. Parterne skal udarbejde 
detaljerede identifikationskrav senest to år efter 
protokollens ikrafttræden. 

LMO'er til indesluttet anvendelse skal ledsa- 
ges af dokumentation, der identificerer LMO'en, 

samt angiver eventuelle krav til sikker håndte- 
ring, transport, oplagring og anvendelse. Tilsva- 
rende krav gælder for LMO'er til udsætning i na- 
turen. 

Art. 19 Kompetente nationale myndigheder og 
nationale repræsentationer 

Hvert land skal udpege en ansvarlig national 
myndighed og kontakt til sekretariatet. Den eller 
de ansvarlige myndigheder skal udføre de admi- 
nistrative funktioner, som protokollen indebæ- 
rer. 

Art. 20 Udveksling af oplysninger og 
Clearingcenteret for Biosikkerhed 

Partene skal indsende information til Clea- 
ringeenteret for Biosikkerhed. Mekanismen op- 
rettes for at fremme udveksling af oplysninger 
mellem parterne, herunder videnskabelige, tek- 
niske, miljømæssige og juridiske oplysninger 
samt oplysninger om erfaringer med LMO'er. 

En anden væsentlig opgave for centeret er, at 
bistå udviklingslandene samt lande med over- 
gangsøkonomi til at gennemføre protokollen. 
Clearingcenteret for Biosikkerhed er i øvrigt al- 
lerede etableret på forsøgsbasis. 

Art. 21 Fortrolige oplysninger 

Art. 21 indeholder bestemmelser om fortrolige 
oplysninger. Den anmeldelsespligtige kan i an- 
meldelsen identificere oplysninger, som skal be- 
handles som fortrolige, (art. 21, stk. 1) Visse 
nærmere angivne oplysninger er dog altid undta- 
get herfra (art. 21, stk. 6). 

Art. 21, stk. 2 indeholder nogle processuelle 
rettigheder. Der er regler om information, kon- 
sultation samt efterprøvelse af myndighedens af- 
gørelser, inden offentliggørelse kan finde sted. 
Herudover indeholder art. 21, stk. 5 bestemmel- 
ser om, at myndighederne har pligt til at bevare 
visse oplysninger som fortrolige, såfremt ansø- 
geren vil trække eller har trukket ansøgningen 
tilbage. Dette gælder også den information, hvis 
fortrolighed ansøgeren og importparten er ueni- 
ge om. 

Art. 22 Opbygning af kompetence 

Partene skal samarbejde om gennemførelsen 
af protokollen i udviklingslandene og i lande 


